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Orgelspel:  Dir Hirten an der Krippe  Franz Liszt (1811-1886) 

Welkom en mededelingen  

Moment van stilte 

Samenzang: ‘Stille nacht’ (Lied 483:1, 2 en 3) 

1. Stille nacht, heilige nacht! 

Davids Zoon, lang verwacht, 

die miljoenen eens zaligen zal, 

wordt geboren in Bethlehems stal, 

Hij, der schepselen Heer, 

Hij, der schepselen Heer. 

 

2. Hulploos Kind, heilig Kind, 

dat zo trouw zondaars mint, 

ook voor mij hebt Ge U rijkdom 

ontzegd, wordt Ge op stro en in 

doeken gelegd. 

Leer me U danken daarvoor. 

Leer me U danken daarvoor. 

3. Stille nacht, heilige nacht!  

Vreed' en heil wordt gebracht 

aan een wereld, verloren in schuld; 

Gods belofte wordt heerlijk vervuld. 

Amen, Gode zij eer! 

Amen, Gode zij eer! 

 

Bijbelse woorden van bemoediging 

Staande zingen we samen: ‘Komt allen tezamen’ (Lied 477:1, 4 en 5) 

1. Komt allen tezamen, 

jubelend van vreugde: 

komt nu, o komt nu naar 

Bethlehem! 

Ziet nu de vorst der englen 

hier geboren. 

Komt, laten wij aanbidden, 

komt, laten wij aanbidden, 

komt, laten wij aanbidden die 

Koning. 

4. O Kind, ons geboren, 

liggend in de kribbe, 

neem onze liefde in genade 

aan! 

U, die ons liefhebt, U behoort 

ons harte! 

Komt, laten wij aanbidden, 

komt, laten wij aanbidden, 

komt, laten wij aanbidden die 

Koning. 

5. Zingt aarde en hemel, 

zingt nu engelenkoren 

zingt alle scharen rondom de 

troon: 

Glorie aan God en vrede 

voor de mensen! 

Komt, laten wij aanbidden, 

komt, laten wij aanbidden, 

komt, laten wij aanbidden die 

koning

. 

Inleidende woorden 

 

Het projectkoor zingt: ‘Welkom o stille nag van vrede’ (Zuid-Afrikaans kerstlied) 

Gebed 

Het projectkoor zingt: ‘Once in royal David’s city’ (1 en 2), samen zingen we couplet 6 

6. Not in that poor lowly stable, 

With the oxen standing by, 

We shall see Him; but in Heaven,   

Set at God’s right Hand on high. 

When like stars His children crowned, 

All in white, shall wait around. 



Lezing: Micha 5:1-4a 
Uit jou, Betlehem in Efrata, 

te klein om tot Juda’s geslachten te behoren, uit jou komt iemand voort die voor Mij over Israël 

zal heersen. Zijn oorsprong ligt in lang vervlogen tijden, in de dagen van weleer. 

Totdat de vrouw die zwanger is haar kind heeft gebaard, worden zijn broeders aan hun lot 

overgelaten. Daarna zullen wie er nog over zijn terugkeren naar de andere Israëlieten. 

Hij zal aantreden en hen als een herder weiden, bekleed met de macht van de HEER, zijn God, 

met de majesteit van diens verheven naam. Zij zullen veilig wonen, want hij zal heersen tot aan 

de einden der aarde, en hij brengt vrede.   Nieuwe Bijbelvertaling 2021 

 

Het projectkoor zingt: ‘Es ist ein Ros entsprungen’ 

 

Lezing van het Kerstverhaal uit Lucas 2:1-20 Bijbel in Gewone Taal 

In die tijd werd er een bevel van keizer Augustus bekendgemaakt. Hij wilde alle inwoners van 

het Romeinse rijk laten tellen. Het was de eerste keer dat dit gebeurde. Het was in de tijd dat 

Quirinius de provincie Syrië bestuurde. Iedereen moest geteld worden in de plaats waar zijn 

familie vandaan kwam. Daarom gingen alle mensen op reis. 

Ook Jozef moest op reis. Hij ging van Nazaret in Galilea naar Betlehem in Judea. Want hij 

kwam uit de familie van David, en David kwam uit Betlehem. Jozef ging samen met Maria naar 

Betlehem. Maria zou met Jozef gaan trouwen, en ze was zwanger. 

Toen Jozef en Maria in Betlehem waren, werd het kind geboren. Het was Maria’s eerste kind, 

een jongen. Maria wikkelde hem in een doek, en legde hem in een voerbak voor de dieren. 

Want er was voor hen nergens plaats om te slapen. 

Die nacht waren er herders in de buurt van Betlehem. Ze pasten buiten op hun schapen. 

Opeens stond er een engel tussen de herders, en het licht van God straalde om hen heen. De 

herders werden bang. Maar de engel zei: ‘Jullie hoeven niet bang te zijn, want ik breng jullie 

goed nieuws. Het hele volk zal daar blij mee zijn. Vandaag is jullie redder geboren: Christus, de 

Heer. Hij is geboren in Betlehem, de stad van David. En zo kunnen jullie hem herkennen: het 

kind ligt in een voerbak en is in een doek gewikkeld. ’En plotseling was er bij de engel een hele 

groep engelen. Ze eerden God en zeiden: ‘Alle eer aan God in de hemel. En vrede op aarde 

voor de mensen van wie God houdt.’ Daarna gingen de engelen terug naar de hemel. De 

herders zeiden tegen elkaar: ‘Kom, we gaan naar Betlehem. Want God heeft ons verteld wat er 

gebeurd is. Laten we gaan kijken.’ Ze gingen meteen naar Betlehem. Daar vonden ze Maria en 

Jozef, en in een voerbak lag het kind. Toen de herders het kind zagen, vertelden ze wat de 

engel over hem gezegd had. Iedereen die het hoorde, was verbaasd over het verhaal van de 

herders. Maria probeerde te begrijpen wat het betekende. Ze bleef nadenken over wat de 

herders gezegd hadden. De herders gingen terug naar hun schapen. Ze eerden God en 

dankten hem voor alles wat ze gezien en gehoord hadden. Want alles was precies zoals de 

engel gezegd had.        Bijbel in Gewone Taal 

 



Samenzang: ‘Vanwaar zijt Gij gekomen’ (Lied 494:1, 2 en 3) 
1. Vanwaar zijt Gij gekomen,  

Wij wisten niets van U. 

In onze stoutste dromen 

Was God nooit hier en nu. 

Een nieuwe God zijt Gij 

Die onder ons wilt wonen, 

Zo ver weg, zo dichtbij.  

2. Gij zijt ons doorgegeven  

Een naam, een oud verhaal 

Uw woorden uitgeschreven 

In iedre mensentaal. 

Ons eigen levenslot 

Met uw geluk verweven, 

Zo zijt Gij onze God.  

3. Gij zijt in ons verloren 

Wij durven U niet aan, 

Uw stem in onze oren, 

Uw komst in ons bestaan. 

Een woord van vlees en bloed 

Een kind voor ons geboren. 

Een mens die sterven moet. 

 

Overweging 

Het projectkoor zingt: ‘Hark! The herald angels sing’ (1 en 2), samen 

zingen we couplet 3  
3. Hail the Heaven-born Prince of Peace! 

Hail the Sun of Righteousness! 

Light and life to all He brings, 

Risen with healing in His wings; 

Mild He lays His glory by 

Born that man no more may die 

Born to raise the sons of earth 

Born to give them second birth 

Hark! The herald angels sing 

"Glory to the new-born king" 

Gebed 

Het projectkoor zingt: ‘Stille nacht’ van Franz Gruber 

Inzameling van de gaven 

Tijdens inzameling zingt het projectkoor ‘Ding dong! Merrily on high’ 

Staande zingen we: ‘Eer zij God in onze dagen’ (Lied 487:1 en 2) 

1. Eer zij God in onze dagen, 

eer zij God in deze tijd. 

Mensen van het welbehagen, 

roept op aarde vrede uit. 

Gloria in excelsis Deo, 

Gloria in excelsis Deo. 

 

2. Eer zij God die onze Vader 

en die onze Koning is. 

Eer zij God die op de aarde 

naar ons toe gekomen is.  

Gloria in excelsis Deo, 

gloria in excelsis Deo. 

Zegen 

Orgelspel: deel uit Kerstfantasie Dub de Vries 

Na de dienst: Glühwein / warme chocolademelk  


